Carátula 


SEÑOR PRESIDENTE.- Está abierto el acto. 
(Es la hora 14 y 44 minutos) 
Dese cuenta de los asuntos entrados. 
(Se da de los siguientes:) 


“Pueblo Baltasar Brum (8va. Sección Judicial del Departamento de Artigas). Se eleva a la 
categoría de villa. Proyecto de ley aprobado por la Cámara de Representantes. Carpeta N* 1612/2009. 
Distribuido N* 3377/2009”. 


La Comisión tiene a estudio la Carpeta N* 1444/2009, proyecto de ley relativo a la Política 
Nacional de Aguas. 


SEÑORA SECRETARIA.- Señor Presidente: en la última sesión habían quedado aplazados cuatro literales 
del artículo 8% del proyecto de ley “Política Nacional de Aguas”. Se trata, concretamente, del segundo inciso 
del literal a) y de los literales c), g) y h). 


SEÑOR MUGURUAZA.- Había surgido la duda acerca del significado de “cuenca hidrográfica” y “acuífero”, 
pues quizás eran cosas diferentes. Para mí, ciertamente, una cosa es una cuenca hidrográfica y, otra 
diferente, un acuífero, por lo que habría que considerarlas dos cosas distintas. 


Además, no se entendía qué es lo que se quiere decir con la expresión “de acuerdo a la escala 
necesaria”; por ese motivo, se prefirió esperar para tratar de descifrar su significado. Personalmente, me 
parece innecesaria, por lo que propondría eliminarla. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el segundo inciso del literal a) del artículo 8, tal como quedaría redactado. 
(Se lee:) 


“Los planes tomarán en cuenta los criterios de cuenca hidrográfica y de acuíferos, los múltiples 
usos del agua y los diferentes requerimientos para cada uso”. 


SEÑORA SECRETARIA.- La señora Senadora Xavier había solicitado el aplazamiento del literal c) del 
artículo 8%, porque tenía la intención de crear en el Capítulo | el Sistema Nacional de Información Hídrica, si 
es que no se había legislado al respecto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa hizo las consultas correspondientes y fue informada de que tal sistema 
no se ha creado. Por lo tanto, partiendo de la base de que no existe y tampoco se propone su creación en 
este proyecto de ley, quizás deberíamos modificar el literal para que no se produzcan ambigúedades. Me 
parece que alcanzaría con quitar las mayúsculas y decir simplemente: “en un sistema nacional de 
información hídrica”, a fin de no dar a entender que se trata de un organismo ya creado. 


SEÑOR NÚÑEZ.- Lo que corresponde es que haga referencia a lo que significa y no a una institución. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Exactamente, señor Senador. Tenemos que plantearnos un criterio sistémico para 
tener en cuenta estos elementos. 


Corresponde considerar el literal g), que dice: “Las sanciones y otras medidas complementarias. 
El destino del producto de las sanciones de carácter pecuniario será reglamentado por el Poder Ejecutivo y 
tendrá por objetivo promover un uso eficiente del agua así como la sustentabilidad ambiental de dicho uso”. 


SEÑOR NÚÑEZ.- Si me permite, señor Presidente, a partir del literal f) no estamos hablando de 
instrumentos tan generales como en los literales anteriores, sino que son más concretos. En particular, el 
literal f) comienza diciendo: “El cobro por el uso dispuesto en el artículo 3 numeral 5 del Decreto-Ley 
N*14.859”, etcétera. El literal g), por su parte, tiene que ver con las sanciones y el destino que se dará al 
dinero de las personas transgresoras. Estos son dos instrumentos mucho más concretos. Lo mismo ocurre 
con el literal h), que hace referencia a los incentivos. En lo que a mí respecta, lo que se plantea es claro. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Podríamos aplazar estos dos literales. 
El literal h) establece: “Los incentivos de cualquier naturaleza, para su uso sustentable”. 


SEÑOR MUGURUZA.- Hace poco fue aprobado el proyecto de ley sobre uso eficiente de la energía, 
iniciativa que maneja mucho el tema de incentivos. Pero en la medida en que con este instrumento se 
crean certificados de ahorro dirigidos a la eficiencia energética, no hay una correlación inmediata con la 
construcción de obras para controlar el agua. Reitero que, a mi juicio, no se puede extrapolar una cosa a la 
otra porque queda fuera de lo que legisla la ley sobre uso eficiente de la energía. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Podríamos aplazarlo y hacer las consultas correspondientes. 


SEÑOR NÚÑEZ.- Lo que aquí se establece es que los incentivos son los instrumentos generales; no habla 
de incentivos concretos. Además, pueden ser de cualquier naturaleza: fiscales o no fiscales. Creo que si se 
quiere ver algún instrumento concreto, habrá que esperar. Para ordenar este artículo, pondría los literales f) 
9) y h) después de los literales ¡) y j), porque son de distinta naturaleza. Los literales ¡) y j) son instrumentos 
muy genéricos, mientras que los literales f), g) y h) deberían ir al final porque son mucho más concretos. Es 
decir que solicitaría, simplemente, que se altere el orden y que los literales h), ¡) y j) se coloquen antes de 
los literales f) y 9). 


SEÑOR PRESIDENTE. En definitiva, el literal f) pasaría a ser el h); el literal g) pasaría a ser el ¡); el literal 
h) pasaría a ser el j); el literal ¡) pasaría a ser el f); y, finalmente, el literal j) pasaría a ser el g). 


Léase el artículo 9*. 
(Se lee:) 


“Artículo 9”.- Los recursos hídricos comprenden las aguas continentales y de transición, 
entendiendo por éstas las aguas que ocupan la faja costera del Río de la Plata y el océano Atlántico donde 
se establece un intercambio dinámico entre las aguas marítimas y continentales”. 


En consideración. 


SEÑOR MUGURUZA.- Supongo que se entiende por “aguas continentales” las que están dentro del 
territorio, es decir, ríos, arroyos, lagunas, etcétera, porque en el artículo no se define este concepto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se podría consultar por qué no se especifica el universo de lo que se entiende por 
“aguas continentales”. 


SEÑOR NÚÑEZ.- Se podría haber utilizado otro término pero, en realidad, los que precisan definición son 
los de transición. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Entonces, este artículo queda aplazado. 
Léase el artículo 10. 


(Se lee:) 


“Artículo 10.- La gestión de los recursos hídricos tiene por objetivo el uso de los mismos de 
manera ambientalmente sustentable, y contemplará la variabilidad climática y las situaciones de eventos 
extremos con la finalidad de mitigar los impactos negativos, en especial sobre las poblaciones. 


Se entiende por sustentable la condición del sistema ambiental en el momento de producción, 
renovación y movilización de sustancias o elementos de la naturaleza que minimiza la generación de 
procesos de degradación presentes y futuros”. 


En consideración. 


SEÑORA SECRETARIA.- Después del término “sustentable”, hay una coma que tendría que ser eliminada 
por una cuestión de técnica legislativa. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 
—3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Léase el artículo 11. 

(Se lee:) 


“Artículo 11.- Los recursos hídricos se gestionarán de forma integrada, asegurando la evaluación, 
administración, uso y control de las aguas superficiales y subterráneas en un sentido cualitativo y 
cuantitativo, con una visión multidisciplinaria y multiobjetiva, orientada a satisfacer necesidades y 
requerimientos de la sociedad, en materia de agua”. 


En consideración. 
SEÑOR MUGURUZA.- ¿Qué significa el término “multiobjetiva”? 


SEÑOR PRESIDENTE.- Que tiene más de un objetivo; puede ser para la producción, para el 
abastecimiento de ganado, para uso humano, etcétera. 


SEÑOR MUGURUZA.- Es lo mismo que decir multipropósito. 
SEÑOR PRESIDENTE.- Así es. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota:) 

3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Léase el artículo 12. 

(Se lee:) 


“Artículo 12.- Se deberá formular un Plan Nacional de Gestión de Recursos Hídricos en 
consonancia con las demás políticas nacionales y sectoriales vinculadas. Este Plan se revisará 
periódicamente para considerar los cambios en el uso del recurso y la evolución del conocimiento científico 
y tecnológico en materia de aguas”. 


En consideración. 


SEÑOR NÚÑEZ.- No indica quién deberá formular dicho Plan. Cuando dice “se deberá”, no queda 
especificado en el contexto del artículo quién tiene que hacerlo; por lo tanto, es como un deseo que se 
expresa y nada más. 


SEÑOR PRESIDENTE.- No creo que esto corresponda únicamente a la Dirección Nacional de Aguas. 
Seguramente debe implicar también la opinión y aprobación de los Ministerios de Ganadería, Agricultura y 
Pesca, y Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente. 


Por lo tanto, vamos a aplazar este artículo hasta saber si hay que precisar quién debe formular 
un Plan Nacional de Gestión de Recursos Hídricos. 


Pasamos a considerar el Capítulo V, “Agua Potable y Saneamiento”. 
Léase el artículo 13. 
(Se lee:) 


“Artículo 13.- El objetivo de la política en agua potable y saneamiento es asegurar la 
universalidad del acceso a los mismos, sobre la base de que las razones de orden social priman por sobre 
las de orden económico. 


El saneamiento comprende el alcantarillado sanitario u otros sistemas para la evacuación, tratamiento y/o 
disposición de las aguas servidas”. 


En consideración. 


SEÑORA SECRETARIA.- En realidad, la “y/o” ya no se utiliza más, por lo que debería decirse “tratamiento 
y disposición” o, de lo contrario, “tratamiento o disposición”, que no es lo mismo. 


SEÑOR NÚÑEZ.- La conjunción “o” comprende a la “y”, es más abarcativa. Por lo tanto, creo que la 


redacción debería decir: “tratamiento o disposición”. Utilizamos la “y” cuando las cosas tienen que suceder 
al mismo tiempo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tengo temor de que quede una expresión y se excluya la otra. 


«o» 


SEÑOR NÚÑEZ.- No es así, porque la conjunción “o” no es disyuntiva ni excluyente; por lo menos no lo es 
en el lenguaje común y en el matemático. 


Cuando comúnmente decimos quiero “esto o aquello”, nos referimos a cualquiera de las dos, 
pero cuando expresamos “esto y aquello”, son las dos al mismo tiempo. Me parece que corresponde que 


pongamos la “o” en vez de la “y” —la “y/o” no representa nada y tampoco es correcta— porque le damos 
sentido a la frase. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el artículo 13, en cuya redacción 


proponemos cambiar la “y/o” por una “o”. 
(Se vota:) 
—3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Léase el artículo 14. 


(Se lee:) 


“Artículo 14.- El Estado fomentará la eficiencia en el uso del agua potable y en los sistemas de 
saneamiento, promoviendo el uso racional del agua y atendiendo los aspectos culturales y educativos”. 


En consideración. 

Se supone que la palabra “culturales” también integra lo turístico, lo deportivo, etcétera. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota:) 

3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Léase el artículo 15. 

(Se lee:) 


“Artículo 15.- Se deberá elaborar un Plan Nacional de Agua Potable y Saneamiento Integral, que 
defina los lineamientos generales, y los mecanismos e instrumentos para su concreción y seguimiento, en 
coordinación con los organismos públicos que por ley tienen actuación en los servicios de agua potable y 
saneamiento integral. Se entiende como saneamiento integral: el saneamiento; drenaje y alcantarillado 
pluvial; y la recolección y disposición de residuos sólidos. 


El Plan deberá formularse en consonancia con las demás políticas nacionales y departamentales 
vinculadas, en particular con los planes de cuencas hidrográficas, así como con las políticas ambientales, 
territoriales, sociales y económicas. Deberá revisarse periódicamente”. 


En consideración. 


SEÑOR NÚÑEZ.- Este artículo tiene el mismo problema que el artículo 12: no dice quién debe elaborar el 
Plan. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Creo que debería explicitarse y, por ello, lo más conveniente es que lo aplacemos. 
Creo que el resto del artículo no tiene objeciones. 


SEÑOR MUGURUZA.- Sí, estoy de acuerdo con el texto en general. Quizá resulte necesario incorporar 
algún artículo en el que se defina ese instrumento de modo formal. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Es probable que así suceda. 


Recordemos que el artículo comienza diciendo: “Se deberá elaborar un Plan Nacional de Agua 
Potable y Saneamiento Integral”. Entonces, deberíamos preguntarnos cuál es el organismo, la entidad o la 
persona encargada de llevarlo a cabo; quizá esto motive la inclusión de otro artículo. 


Léase el artículo 16. 
(Se lee:) 


“Artículo 16.- Se tendrán en cuenta en el Plan, entre otros aspectos, las diferentes situaciones 
locales y regionales, las tecnologías más apropiadas, las diferentes capacidades contributivas y la 
gradualidad y progresividad para la implementación”. 


En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota:) 

—3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Se pasa a considerar el Capítulo VI, “Participación”. 
Léase el artículo 17. 

(Se lee:) 


“Artículo 17.- Se entiende por participación el proceso democrático mediante el cual los usuarios 
y la sociedad civil devienen en actores fundamentales en cuanto a la planificación, gestión y control de los 
recursos hídricos, ambiente y territorio, respetando las identidades”. 


En consideración. 


Creo que habría que consultar qué significa la expresión “respetando las identidades”, para saber 
cuál es la intención de la norma. 


SEÑOR NÚÑEZ.- A mi entender, se refiere a las identidades de los usuarios y de la sociedad civil. 


SEÑOR MUGURUZA..- Si no queda claro, de pronto sería mejor eliminar la última parte y poner un punto 
luego de “territorio”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Queda a criterio de los miembros de la Comisión decidir si efectuamos la consulta 
para conocer cuál fue el propósito de la expresión. En función de eso, procederíamos a su eliminación o a 
explicitarlo mejor. 


Creo que lo mejor, entonces, es aplazar el artículo 17. 
Léase el artículo 18. 
(Se lee:) 


“Artículo 18.- Los usuarios y la sociedad civil, tienen derecho a participar de manera efectiva y 
real en la formulación, implementación y evaluación de los planes y las políticas que se establezcan”. 


En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota:) 

—3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Ingresamos al Capítulo VII, “Información y Monitoreo”. 


Se pasa a considerar el artículo 19. 


SEÑORA SECRETARIA.- Sobre este artículo hay una modificación introducida por el señor Presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Efectivamente; como consecuencia de la consulta realizada a la Dirección 
Nacional de Aguas, que se puso en contacto con los representantes del Ministerio de Ganadería, 
Agricultura y Pesca, se arribó a esta redacción. 


SEÑORA SECRETARIA.- La modificación consiste en eliminar el término “subsuperficial” que figuraba al 
final del artículo, luego de la expresión “como humedad del suelo”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Corresponde dar lectura al artículo 19 que, como es muy extenso, propongo que 
se divida en párrafos. 


Léase el primer inciso del artículo 19. 
(Se lee:) 


“Artículo 19.- El diseño, desarrollo y actualización tecnológica del sistema de información 
integrada de los recursos hídricos, de las cuencas hidrográficas y del ciclo hidrológico, a un Sistema 
Nacional de Información Hídrica, estará orientado a facilitar la toma de decisiones de los sectores público y 
privado en cuanto a la gestión y su control”. 


En consideración. 


Aquí dice: “El diseño, desarrollo y actualización tecnológica del sistema de información integrada 
de los recursos hídricos, de las cuencas hidrográficas y del ciclo hidrológico, a un Sistema Nacional de 
Información Hídrica,” —todo esto sería el sujeto de la oración— “estará orientado a facilitar la toma de 
decisiones de los sectores público y privado en cuanto a la gestión y su control”. Pregunto si esto queda 
claro. 


SEÑOR NÚÑEZ.- Tengo un amigo que dice que entre el sujeto y el predicado no va ninguna coma. 
(Dialogados) 


SEÑORA SECRETARIA.- Los siguientes incisos dicen: “Se entiende por cuenca hidrográfica la 
delimitación del terreno que recoge todas las aguas que confluyen hacia una desembocadura común. 


Se entiende por ciclo hidrológico el proceso continuo de circulación del agua en un espacio que 
se extiende hacia la atmósfera y por debajo de la corteza terrestre. Se pueden distinguir tres fases: el agua 
oceánica de mares y océano, el agua atmosférica en forma de humedad del aire y nubes, y el agua 
continental en su forma superficial, subterránea y como humedad del suelo”. 


SEÑOR NÚÑEZ.- Creo que la coma que está luego del vocablo “nubes” debería ser eliminada. 


SEÑOR MUGURUAZA.- En el literal a) del artículo 8% —cuyo tratamiento tuvo lugar al inicio de esta sesión— 
se habla de “cuenca hidrográfica y de acuífero de acuerdo a la escala necesaria”, etcétera. Pero resulta 
que aquí, en el artículo 19, no se menciona para nada el vocablo “acuífero”; al parecer, queda incluido 
dentro del ciclo de “agua continental en su forma superficial, subterránea y como humedad del suelo”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Estamos hablando de ciclo hidrológico y me pregunto si el acuífero integra ese 
ciclo. 


SEÑOR MUGURUZA.- Sí, porque es agua superficial que filtra y llega al acuífero. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Entonces, habría que consultar si el agua continental que se menciona aquí, 
comprende también al acuífero. 


SEÑOR MUGURUAZA.- Creo que en la expresión “subterránea” están incluidos ambos: el acuífero y la 
cuenca. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Podríamos votar, entonces, el primer y el segundo inciso, dejando pendiente la 
consulta respecto al tercero. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

—3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Léase el artículo 20. 


“Artículo 20.- Se deberá definir un sistema nacional de mediciones del ciclo hidrológico y sus 
Usos, que se incorporará al Sistema Nacional de Información Hídrica. 


Los datos provenientes de este sistema deberán ser públicos, de acuerdo a lo que establezca la 
legislación en la materia”. 


En consideración. 
En este punto teníamos algunas dudas y fue por ello que se incluyó la expresión “un sistema”. 


SEÑOR MUGURUZA.- Anteriormente se hablaba de “un sistema nacional”, pero aquí se dice: “al Sistema 
Nacional”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sí, nosotros cambiamos la expresión. Se supone que se incorpora a la ley o 
tienen que resolver quién va a definir un Sistema Nacional de Información Hídrica. 


SEÑOR NÚÑEZ.- El artículo 20 comienza diciendo: “Se deberá definir un sistema nacional de mediciones”, 
etcétera. Si bien todo es sistemático porque tiene relaciones con otras cosas, creo que aquí debería 
decirse: “Se realizarán mediciones del ciclo hidrológico y sus usos, que se incorporarán al Sistema 
Nacional de Información Hídrica”. Digo esto porque se habla de un sistema de mediciones que se 
incorporará al otro Sistema y, en ese caso, se estaría reiterando varias veces la expresión “sistema”. 


SEÑOR MUGURUZA.- Siguiendo el razonamiento del señor Senador Núñez en el sentido de no repetir la 
palabra “sistema”, considero que se podría hablar de “protocolo nacional de mediciones” en lugar de 
“sistema nacional de mediciones”. En el Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca existe un protocolo de 
mediciones del agua subterránea —debido al tema de los pozos, sobre todo en la cuenca lechera-— que se 
cumple adecuadamente, para verificar el saneamiento de esas napas. En este caso también se puede 
aplicar de esta manera, pero de una forma más abarcativa en cuanto al ciclo hidrológico en sí. Entonces, 
creo que no estaría fuera de lugar establecer que se trata de un protocolo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- No sé si correspondería al Poder Ejecutivo reglamentar o definir un sistema. Creo 
que se debería establecer quién lo hace. 


SEÑOR MUGURUAZA..- En realidad, está destinado al Poder Ejecutivo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- De todas maneras, ¿estamos de acuerdo en hablar de un protocolo nacional de 
mediciones en vez de un sistema? 


SEÑOR MUGURUZA.- Sí. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Por otra parte, como ya dije, se deberá establecer quién lo define. 


SEÑOR NUÑEZ.- Quizás el tema de quién debe hacerlo —obviamente, debe ser el Poder Ejecutivo- tendría 
que figurar en un solo artículo al principio, si no se hace referencia a quién tiene la responsabilidad de todo 
lo que contiene este proyecto de ley, como ser, velar por los principios, garantizar los instrumentos y 
demás. Ese organismo debería ser el que organice los sistemas, porque no se va a hacer esa referencia en 
cada uno de los lugares que se crea algo. De pronto, se podría encomendar al Ministerio de Vivienda, 
Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente en coordinación con el Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca. 


SEÑOR MUGURUAA..- En el artículo 5% se dice que corresponde al Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente proponer al Poder Ejecutivo la Política Nacional de Aguas. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Entonces, podríamos aludir al artículo 5% cada vez que aparece algo así. De todos 
modos, si están de acuerdo, aplazaríamos el artículo 20 para realizar algunas consultas. 


Léase el artículo 21. 
(Se lee:) 


“Artículo 21.- Los usuarios cuyas actividades afectan el ciclo hidrológico deberán realizar 
mediciones en cantidad y calidad, y entregarlas a la autoridad competente, de acuerdo a lo que esta 
establezca, sin perjuicio de las competencias del Estado en la materia”. 


En consideración. 
Me pregunto quiénes son los usuarios. 
SEÑOR MUGURUZA.- Serán los que realizan embalses o represas. 


SEÑOR PRESIDENTE.- De pronto, se podría decir que deberán presentar informes técnicos donde se 
consignen las mediciones en calidad y cantidad. 


SEÑOR MUGURUZA.- Sería en el mismo sentido que la DINAMA realiza las propuestas de impacto 
ambiental. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Lo que pregunto es si ese es el concepto, y lo digo porque no sé si todos los 
usuarios están en condiciones de hacerlo. Podría decir: “deberán presentar las informaciones avaladas 
técnicamente” —o “por técnicos competentes”- “donde se consigne la cantidad y la calidad del agua 
utilizada”. 


SEÑOR MUGURUAZA.- Volviendo a la forma en que procede la DINAMA, que tiene mucha experiencia en 
esto, podemos ver que hay emprendimientos que entran en su competencia a los efectos de hacer los 
controles necesarios y otros que son de pequeña escala, y prácticamente no se les exige ningún 
requerimiento especial. Quizás en este caso debería hacerse algún tipo de distinción en el mismo sentido. 
Por tanto, se podría decir: “Los usuarios cuyas actividades afectan seriamente por su magnitud el ciclo 
hidrológico deberán realizar procedimientos técnicos en base a mediciones de cantidad y calidad”. Por la 
experiencia adquirida en mi trabajo municipal, la actuación de la DINAMA se limita a actividades de cierta 
magnitud. 


SEÑOR PRESIDENTE.- No sé qué se entiende por “cierta magnitud”. Tal vez alcance con decir que 
afectan. 


SEÑOR MUGURUZA.- No estoy de acuerdo con que se haga referencia a los procedimientos técnicos 
necesarios. 


SEÑOR PRESIDENTE.- No sé si es una exageración, pero propongo que el artículo diga: “Los usuarios 
cuyas actividades afectan el ciclo hidrológico deberán realizar mediciones en cantidad y calidad, 
certificadas técnicamente, y entregarlas a la autoridad competente”, etcétera. 


SEÑOR MUGURUZA.- Creo que de esta forma estaría bien. 

SEÑOR PRESIDENTE.- Si aceptamos esa variante, creo que podríamos dejar resuelto este artículo. 
Léase el artículo 21 con la nueva redacción propuesta. 
(Se lee:) 


“Los usuarios cuyas actividades afectan el ciclo hidrológico deberán realizar mediciones en 
cantidad y calidad, certificadas técnicamente, y entregarlas a la autoridad competente, de acuerdo a lo que 
esta establezca, sin perjuicio de las competencias del Estado en la materia”. 


Pasamos al Capítulo VIII, “Gestión”. 
Léase el artículo 22. 
(Se lee:) 


“Artículo 22.- Atendiendo a lo expresado en el Artículo 47 de la Constitución de la República 
respecto al agua, ambiente y territorio, y a su gestión sustentable por cuencas e integrada en el ciclo 
hidrológico, créase en la órbita del Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, el 
Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio, el que estará integrado por representantes de gobierno, 
usuarios y sociedad civil, teniendo cada uno de ellos igual representación. 


El Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio será presidido por el Ministro de Vivienda, 
Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, y su vicepresidencia será ejercida anualmente y en forma 
alternada, por representantes, en primer término, del Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca y 
sucesivamente por los Ministerios de Industria, Energía y Minería y Defensa Nacional, a través de las 
unidades que tienen competencias en: biodiversidad, agua, suelo, energía y meteorología”. 


En consideración. 
SEÑOR NÚÑEZ.- En este artículo se crea el órgano competente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sí, señor Senador; se establece en términos muy genéricos y creo que abarca a 
los distintos Ministerios del Poder Ejecutivo. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 
—3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


SEÑOR NÚÑEZ.-Quisiera agregar que cuando en el artículo se habla de la autoridad competente, en 
definitiva, se hace referencia al Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artículo 23. 


(Se lee:) 


“Artículo 23.- Al Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio le compete participar en relación 
a la planificación y regulación, y deliberar de acuerdo a los principios e instrumentos correspondientes. 
Dicho Consejo tendrá una participación activa en la elaboración de las directrices nacionales en Agua, 
Ambiente y Territorio, de las que formarán parte los Planes Nacionales. El Consejo Nacional de Agua, 
Ambiente y Territorio coordinará las comisiones asesoras en Agua y Saneamiento, Medio Ambiente y 
Ordenamiento Territorial”. 


En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


SEÑOR MUGURUZA.- Creo que habría que levantar el aplazamiento de algunos artículos, que habíamos 
dejado condicionado al organismo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Hablaba del sistema y acá no lo menciona explícitamente; no sé si se integraría 
aquí. Cuando dice “el sistema” y no en forma genérica, se refiere a una forma coordinada de tratar lo 
relativo al uso y la disposición final del agua potable con todos los elementos correspondientes. 


SEÑORA SECRETARIA.- La segunda oración del artículo dice: “Dicho Consejo tendrá una participación 
activa en la elaboración de las directrices nacionales en Agua, Ambiente y Territorio”. Estas tres últimas 
palabras están con mayúscula, pero como se está hablando de directrices nacionales, ¿no tendrían que ir 
con minúscula? 


SEÑOR PRESIDENTE.- Correcto. 
SEÑORA SECRETARIA.- Sucede lo mismo con “Planes Nacionales”. 
SEÑOR PRESIDENTE.- Sí, también iría con minúscula. 


SEÑORA SECRETARIA.- Por las dudas, recuerdo a los señores Senadores que estaban propuestas 
algunas modificaciones para el artículo 23 que acaba de ser votado. 


Concretamente, el artículo original del Poder Ejecutivo comenzaba diciendo: “Al Consejo 
Nacional de Agua, Ambiente y Territorio le corresponde participar en relación a la planificación y 
regulación”, y decía: “planificar, regular y arbitrar”, lo que fue eliminado. Luego continuaba diciendo: “y 
deliberar de acuerdo a los principios e instrumentos establecidos en las leyes correspondientes”, 
agregando “expresados en esta ley”, lo que también fue eliminado. Posteriormente, el artículo establecía: 
“Dicho Consejo tendrá una participación activa en la elaboración de las directrices nacionales”, y 
expresaba: “en el Plan Nacional de”, que fue eliminado. Y proseguía: “Agua, Ambiente y Territorio”. 
Asimismo, fue eliminada la frase que decía: “el que requerirá para su aprobación e implementación la 
intervención preceptiva del Parlamento nacional”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artículo en su nueva redacción. 
(Se lee:) 


“Al Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio le compete participar en relación a la 
planificación y regulación, y deliberar de acuerdo a los principios e instrumentos correspondientes. Dicho 
Consejo tendrá una participación activa en la elaboración de las directrices nacionales en Agua, Ambiente y 
Territorio, de las que formarán parte los Planes Nacionales. El Consejo Nacional de Agua, Ambiente y 
Territorio coordinará las comisiones asesoras en Agua y Saneamiento, Medio Ambiente y Ordenamiento 
Territorial”. 


En consideración. 


La Mesa considera que en la primera oración se podría eliminar la expresión “en relación a”. 
Entonces, el artículo comenzaría diciendo: “Al Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio le compete 
participar en la planificación y regulación”, etcétera. 


Léase el artículo 24. 
(Se lee:) 


“Artículo 24.- A los efectos de manejar en forma sustentable los recursos hídricos compartidos 
entre varios Estados, constitúyanse en el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente 
y como estrategia de descentralización, los Consejos Regionales de Recursos Hídricos los que estarán 
integrados por representantes del gobierno, usuarios y sociedad civil, teniendo cada uno de ellos igual 
representación. 


Dichos Consejos estarán presididos por el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente, y la vicepresidencia de cada uno de ellos será encomendada al Ministerio encargado de 
administrar la actividad o el recurso de mayor importancia en cada región”. 


En consideración. 
SEÑOR MUGURUZA.- ¿Qué Ministerios podrían intervenir aquí? 
SEÑOR NÚÑEZ.- El Ministerio de Defensa Nacional, por ejemplo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sí, pero también, sin duda, los Ministerios de Ganadería, Agricultura y Pesca, y de 
Industria, Energía y Minería. 


SEÑORA SECRETARIA.- En la sesión anterior, este artículo fue objeto de una pequeña modificación 
aportada por el señor Presidente. Así, en el segundo inciso se dice: “Dichos Consejos estarán presididos 
por el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente”, cuando la expresión original era 
“por el Ministro de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Está bien y conviene que se diga “Ministerio”. 


Por otro lado, al comienzo del artículo se expresa: “A los efectos de manejar en forma 
sustentable los recursos hídricos compartidos entre varios Estados, constitúyanse”, etcétera. En realidad, 
debería decirse “constitúyense”. 


SEÑOR MUGURUZA.- Tengo una duda con relación a la expresión “usuarios y sociedad civil”. En todo 
caso, los usuarios no están definidos. Personalmente, entiendo que son los que hacen uso del recurso 
natural agua en tanto construyen infraestructura. 


SEÑOR PRESIDENTE.- O se favorecen con los beneficios que ella les otorga. 


SEÑOR MUGURUAZA.- En fin, pienso que usuario puede ser cualquiera: tengo una chacra y soy usuario, 
porque cuando llueve preciso el agua para la producción; es decir que soy usuario del agua ambiente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Aparte habría una sociedad civil que, por ser ambientalista, quiere tener voz para 
criticar el “dice aquel”. No es que sean excluyentes. 


SEÑOR MUGURUZA.- Eso está claro, pero me pregunto dónde está la diferencia. 


SEÑOR PRESIDENTE.- ¿El señor Senador se refiere a la diferencia entre usuario y sociedad civil? 
SEÑOR MUGURUZA..- Sí, señor Presidente. 


SEÑOR NÚÑEZ.- La sociedad civil refiere a los usuarios a título personal o familiar. Cuando el usuario se 
distingue de la sociedad civil, podría tratarse de emprendimientos, no tanto de consumo, sino de 
producción. Pero de todos modos pienso que habría que mejorar la definición de ambos conceptos. 


SEÑOR MUGURUZA.- Creo que la definición de sociedad civil es bastante clara. La expresión alude a 
organizaciones que —como dice el señor Presidente— se preocupan por determinado ámbito. Ahora bien; el 
término “usuario” refiere a todos. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Me parece que tiene un aspecto más restrictivo, pero pueden estar afectados o 
beneficiados, directamente, por determinados usos del agua. 


SEÑORA SECRETARIA.- La expresión “usuarios y sociedad civil” ya fue mencionada en el artículo 22, 
pues en el primer inciso se dice que "se crea en la órbita del Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente, el Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio, el que estará integrado 
por representantes de gobierno, usuarios y sociedad civil”. 


SEÑOR MUGURUZA.- Cabe recordar que este término también fue mencionado en el Capítulo VI, 
“Participación”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si los señores Senadores están de acuerdo, podemos consultar si el concepto 
que estamos manejando es correcto. Supongo que la expresión “sociedad civil” incluye, aparte de 
individuos, a organizaciones académicas, científicas, grupos de vecinos que tratan de estar particularmente 
alertas a todo cuanto se maneja en el ámbito de lo productivo y ambiental, no sea que determinada agua 
pueda afectar la vida de las abejas y demás. Creo que podemos realizar una consulta para saber qué 
diferencia hay entre “usuarios” y “sociedad civil”. 


SEÑOR MUGURUZA.- Me parece que el término “usuario” designa a quienes puedan tener un interés 
directo, por ejemplo, alguna empresa. En realidad, yo vengo por los usuarios, pero también lo puedo hacer 
por la sociedad civil. 


SEÑOR NÚÑEZ.- En general, quien es usuario también es sociedad civil. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Un individuo que representa a un grupo de los autodenominados ambientales 
puede también ser productor y pueden inquietarle determinados aspectos. 


SEÑOR MUGURUZA.- Creo que deberíamos definir estos conceptos porque aparecen en varios puntos del 
articulado. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Entonces, hacemos la consulta pero igual lo votamos. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el artículo 24. 
(Se vota:) 
—3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Léase el artículo 25. 


(Se lee:) 


“Artículo 25.- A los Consejos Regionales de Recursos Hídricos compete planificar y deliberar 
sobre todos los temas relativos al agua en la Región, en particular lo atinente a la formulación de Planes 
Regionales de Recursos Hídricos. El carácter transfronterizo de los recursos hídricos, determina tres 
regiones hidrográficas que cubren la totalidad del territorio: Río Uruguay, Laguna Merín, y Río de la Plata y 
su Frente Marítimo. Ello implicará la participación del Ministerio de Relaciones Exteriores en la esfera de 
las competencias que le son propias, y asegurando de conformidad con las mismas, la coordinación con 
las correspondientes representaciones del país en las comisiones fronterizas y regionales”. 


En consideración. 


Cuando expresa “Ello implicará la participación”, seguramente quiere decir que además 
participará el Ministerio de Relaciones Exteriores. 


SEÑOR NÚÑEZ.- El artículo define tres regiones. 


SEÑOR MUGURUZA.- Cerca de nuestra área, sobre el río Uruguay, existe una Comisión para el estudio 
del acuífero Guaraní, instalada en Salto-Concordia, y otra en Rivera—Livramento. Es decir que ya existe 
una participación del Ministerio de Relaciones Exteriores. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el artículo 25. 
(Se vota:) 
—3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Léase el artículo 26. 
(Se lee:) 


“Artículo 26.- A los efectos de cumplir con sus competencias el Consejo Nacional de Agua, 
Ambiente y Territorio y los Consejos Regionales de Recursos Hídricos dispondrán del apoyo de las 
unidades técnicas de los ministerios, entes y unidades descentralizadas que se establezcan”. 


En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Léase el artículo 27. 

(Se lee:) 


“Artículo 27.- El Poder Ejecutivo regulará las funciones del Consejo Nacional de Agua, Ambiente 
y Territorio y de los Consejos Regionales de Recursos Hídricos sobre la base de la coordinación 
administrativa. A su vez indicará la forma de integración de los Consejos”. 


En consideración. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 


(Se vota:) 

3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Léase el artículo 28. 

(Se lee:) 


“Artículo 28.- Los Consejos Regionales de Recursos Hídricos promoverán y coordinarán la 
formación de Comisiones de Cuencas y Acuíferos que permitan dar sustentabilidad a la gestión local de los 
recursos naturales y administrar los potenciales conflictos por su uso. Dichas Comisiones funcionarán 
como asesoras de los Consejos Regionales, y su integración asegurará una representatividad amplia de 
los actores locales con presencia activa en el territorio”. 


En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota:) 

—3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Léase el artículo 29 aditivo, que fue solicitado especialmente. 
(Se lee:) 


“Artículo 29.- Disposiciones especiales. A los efectos de interpretar lo establecido en el numeral 
2) del inciso 2* del Art. 47 de la Constitución de la República, con relación al dominio público de las aguas, 
y teniendo en cuenta la integridad del ciclo hidrológico se entiende por: 


Aguas pluviales o precipitación, el flujo de agua producido desde la atmósfera hacia los 
continentes y océanos. Cuando estas acceden al continente se manifiestan como superficiales, 
subterráneas o humedad del suelo. 


Aguas superficiales, las que escurren o se almacenan sobre la superficie del suelo. 


Aguas subterráneas, todas las aguas que se encuentran bajo la superficie del suelo en la zona de 
saturación y en contacto directo con el suelo o el subsuelo. 


Humedad del suelo, el agua retenida por este, en sus poros más pequeños, sin saturarlo. 


Aguas manantiales, el agua subterránea que aflora naturalmente a la superficie terrestre, 
incorporándose a las aguas superficiales. 


Integran el dominio público estatal las aguas superficiales y subterráneas quedando exceptuadas 
las aguas pluviales que son recogidas por techos y tanques apoyados sobre la superficie de la tierra. 


Las disposiciones del presente artículo serán de aplicación en: el Código de Aguas (Decreto-Ley 
N* 14.859), la Ley de Riego (Ley N* 16.858) y la Ley de Aguas Pluviales (Ley N* 17.142). 


En consideración. 


Este artículo es clave para suprimir las eventuales contradicciones que pudieran existir con 
respecto a los criterios que se manejan en los distintos Ministerios. Cabe señalar que esto fue coordinado 
con la gente vinculada al Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca que, lógicamente, tiene un interés 
muy particular en lo que tiene que ver con el Código de Aguas y con la utilización nacional del recurso. 


Consulto a los señores Senadores si creen conveniente que esta disposición se encuentre al 
principio del proyecto de ley y no al final. 


SEÑOR NÚÑEZ.- Quizá sería conveniente que así fuera, porque estamos frente a definiciones. 


SEÑOR MUGURUZA.- Exactamente. Más temprano consulté sobre el tema del acuífero para saber si 
correspondía a aguas subterráneas y, de acuerdo con esta definición, parecería que no. Las aguas 
subterráneas son “todas las aguas que se encuentran bajo la superficie del suelo en la zona de saturación 
y en contacto directo con el suelo o el subsuelo”, por lo que el acuífero está fuera del alcance de esta 
definición. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Me pregunto si no sería mejor que estas definiciones estuviesen incluidas en el 
artículo 1% o en el 29. De todas maneras, este artículo también podría estar contenido en el primer Capítulo. 


SEÑOR NÚÑEZ.- O podría incluirse en un capítulo de definiciones. 
SEÑORA SECRETARIA.- En general, en el primer capítulo se establecen el objeto y la definición. 


SEÑOR MUGURUAZA.- Tal vez podría situarse al final del primer capítulo, como artículo 7% o después del 
30. 


SEÑORA SECRETARÍA.- Tal vez correspondería que fuera el artículo 4?. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Y del artículo 4% en adelante se ordenarían los demás artículos, corrigiendo la 
numeración. 


SEÑOR MUGURUZA.- El artículo 3" refiere al segundo inciso del artículo 47 y esto es una interpretación de 
ese artículo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Entonces, entre los artículos 3% y 4? originales se intercalaría este artículo 29 
aditivo. 


Convendría repasar la lista de los artículos que fueron aplazados porque, de ser posible, 
haríamos las consultas ahora mismo. En principio, tengo anotados los artículos 9%, 13, 15 y 19, pero me 
parece que me falta alguno. 


SEÑORA SECRETARIA.- Antes de continuar, quisiera preguntar si los señores Senadores están de 
acuerdo con el artículo 29 y, además, si les parece correcto empezar con minúscula la frase de cada literal 
y terminarla con punto y coma, así seguimos un orden. Por otro lado, como se define el tipo de agua, 
habría que poner dos puntos después de lo que se va a definir, como por ejemplo: “Aguas pluviales o 
precipitación:”, y luego dar la definición. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el artículo 29 con las modificaciones 
mencionadas. 


(Se vota:) 


3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


SEÑORA SECRETARIA.- En principio, habían quedado aplazados los literales g) y h) del artículo 8%, y 
luego los artículos 9* y 12. 


SEÑOR NÚÑEZ.- Este artículo 9 había quedado aplazado por el tema de las aguas continentales, pero 
parecería ser de uso común y ahora la definición está clara; además, el artículo que la contiene va a ir al 
principio. Allí se habla de los distintos tipos de aguas. 


SEÑORA SECRETARIA.- Están las aguas pluviales o precipitación, las superficiales, las subterráneas, la 
humedad del suelo y las manantiales. 


SEÑOR PRESIDENTE.- De todas maneras vamos a realizar las consultas pertinentes. 


SEÑOR NÚÑEZ.- El artículo 29 que analizamos define todas las aguas continentales. A su vez, el artículo 
9“ refiere a dos tipos de aguas: las continentales y las de transición. Las aguas continentales están 
definidas en el artículo 29 y las de transición son las que están sobre la costa y también están definidas 
aquí. Me parece que el uso del vocablo “continental” es bastante común y no tengo dudas de que está bien 
utilizado. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con los artículos aplazados, podemos enumerar el 8%, el 9%, el 12 y el 
15. 


SEÑOR NÚÑEZ.- El artículo 12 quedó claro, porque en los artículos 22 y 23 se define la creación del 
Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Entonces, en el artículo 12 deberíamos aludir a los artículos 22 y 23. Creo que 
podría decir: “El Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio, creado por el artículo 22 de la presente 
ley, deberá formular un Plan Nacional de Gestión de Recursos Hídricos en consonancia con las demás 
políticas nacionales y sectoriales vinculadas”.(...) 


Por su parte, el artículo 15 comienza diciendo: “Se deberá elaborar un Plan Nacional de Agua 
Potable y Saneamiento Integral”, etcétera. 


De todos modos, si los señores Senadores no tienen inconveniente, haríamos una consulta 
telefónica para dilucidar todos estos aspectos. 


(Se suspende momentáneamente la toma de la versión taquigráfica) 


Luego de realizadas las consultas, queremos hacer las siguientes sugerencias. En el 
artículo 9% podríamos decir, por ejemplo, que los recursos hídricos comprenden las aguas continentales y 
de transición, y que se entiende por aguas continentales las que se mencionan en el artículo 19, esto es, 
las aguas superficiales, las subterráneas y la humedad del suelo. Luego transcribiríamos lo que se expresa 
en la disposición respecto a la definición de “aguas de transición”. 


El artículo 12 comienza diciendo: “Se deberá formular un Plan Nacional de Gestión de Recursos 
Hídricos en consonancia”, etcétera, pero nos preguntamos quién lo hará. Suponemos que será el Consejo 
Nacional de Agua, Ambiente y Territorio. 


Por su parte, el artículo 15 dice que se deberá elaborar un Plan Nacional de Agua Potable y 
Saneamiento Integral, y me pregunto nuevamente quién lo hará. Al igual que en el otro caso, podríamos 
establecer que será el Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio el que lo haga, y el resto quedaría 
igual. 


El artículo 17 establece: “Se entiende por participación el proceso democrático mediante el cual 
los usuarios y la sociedad civil devienen en actores fundamentales en cuanto a la planificación, gestión y 
control de los recursos hídricos, ambiente y territorio, respetando las identidades”. Lo que no queda claro 
aquí es la expresión: “respetando las identidades”, que se propone suprimir. 


No habiendo objeciones, queda suprimida la expresión: “respetando las identidades”, porque es 
muy confusa. 


El problema del último inciso del artículo 19 ya quedó subsanado. 


El artículo 20 comenzaba diciendo: “Se deberá definir”, etcétera. Ahora, el texto de ese primer 
inciso quedaría redactado de la siguiente manera: “El Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio 
definirá un protocolo nacional de mediciones del ciclo hidrológico y sus usos, que se incorporará al Sistema 
Nacional de Información Hídrica”. 


Con respecto al artículo 21, diríamos: “autoridad nacional competente” en lugar de “autoridad 
competente”. 


En lo que tiene que ver con el artículo 24, hicimos una pequeña modificación gramatical 
sustituyendo el término “constitúyanse” por “constitúyense” y lo demás queda igual. 


Por último, en el artículo 8 —que comprende una serie de literales que tienen que ver con los 
instrumentos— se cambió el orden de los literales g) y h), pero el artículo quedó redactado de la misma 
manera. 


SEÑORA SECRETARIA.- Si el señor Presidente me lo permite, quisiera hacer un repaso de las 
modificaciones que se han realizado. 


El artículo 8%, que había sido aplazado, quedaría igual, pero se cambió el orden de los literales g) 
y h). 


El artículo 9% comenzaría diciendo: “Los recursos hídricos comprenden las aguas continentales y 
de transición”. Luego diría: “Se entiende por aguas de transición las que ocupan la faja costera”, y lo demás 
quedaría igual. 


El artículo 12, por su parte, comenzaría diciendo: “El Consejo Nacional de Agua, Ambiente y 
Territorio, creado por el artículo 23 de la presente ley, formulará un Plan Nacional de Gestión de Recursos 
Hídricos”, y la redacción continuaría tal como está. 


De la misma manera, el artículo 15 comenzaría diciendo: “El Consejo Nacional de Agua, 
Ambiente y Territorio elaborará un Plan Nacional de Agua Potable y Saneamiento Integral”, y el resto 
seguiría igual. 


SEÑOR NÚÑEZ.- Creo que en este caso no es necesario hacer referencia a la creación del Consejo, 
porque ya se explicitó anteriormente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Así es, señor Senador. 


SEÑORA SECRETARIA.- El artículo 17 terminaría con la frase: “en cuanto a la planificación, gestión y 
control de los recursos hídricos, ambiente y territorio”, al eliminarse la expresión “respetando las 
identidades”. 


Asu vez, el texto del artículo 20 comenzaría diciendo: “El Consejo Nacional de Agua, Ambiente y 
Territorio definirá un protocolo nacional de mediciones”, etcétera. Quiere decir que se sustituye la palabra 
“sistema” por “protocolo” y el resto se mantiene inalterado. 


En el artículo 21 se agregaría el vocablo “nacional” a la expresión “autoridad competente”, 
quedando: “autoridad nacional competente”. Por otra parte, no se incluiría la expresión “certificados 
técnicamente”, como se sugirió, por lo que el resto de la redacción continuaría tal como está. 


En el artículo 23 se suprimirían las palabras “relación a”, de modo que comenzaría diciendo: “Al 
Consejo Nacional de Agua, Ambiente y Territorio le compete participar en la planificación y regulación”, 
etcétera. 


En el artículo 24 se cambia el modo del tiempo verbal, sustituyéndose la palabra “constitúyanse” 
por “constitúyense”. 


Finalmente, el artículo 29 se cambia de lugar, pasando a ser el artículo 4%. Por supuesto que 
luego habrá que enumerar nuevamente el articulado. 


SEÑOR PRESIDENTE.- El proyecto de ley ha sido aprobado, por lo que habría que designar el miembro 
informante. 


Si los señores Senadores están de acuerdo, quien habla será el miembro informante, en 
principio, en forma verbal. 


No habiendo más asuntos, se levanta la sesión. 


(Así se hace. Es la hora 16 y 33 minutos) 


Linea del vie de náaina 
Montevideo, Uruguay. Poder Legislativo. 


